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E r a - s i ce le optu nefericiri a le D. „Membru." 

E s gibt keinen so unangenehmen Gegner, 
als denjenigen, der vom dilettantischen 
Standpunkt aus glaubt ein Urtheil zu ha
ben und gar keines hat. 

Kuranda in der 45-ten Sitzung. 

In N. 50. ala „Am." dein a tr. mi luasem volia a 
face nesce contra observări asiipr'a „observatiuniloru 
ortogr." ce publicase „unu Membru alu s o c i e t a t e i 
l i t e r a r i e " in N. 47. alu Am. Candu am scrisu sî 
rugile acele nece prein mente nu mi-a trecutu se me 
cufunda in polemie lungi. Ce omulu propune, D. «Mem
bre" despune. 

0 . „Membru", seau dupa botezulu cestu nou „N. 
N.", in numerii 8—9 ai „Am." ese cu unu „ A d a u s u " 
Ia cele dein N. 47., in care deslucesce unele, modifica, 
au cliaru scamba altele dein tesele sale. Acumu sin
gura impregiurarea, câ „M." se vede costrinsu a pune 
a d a n s a , seau mai dupa vorb'a comuna „ p e t e c u " , 
pre cele dîse de D. Sa sî scărmănate de I. F. sî A .S. , 
se pare a aruncă unu feliu de u m b r a a s u p r a „unu i 
m e m b r u a l u s o c i e t a t e i l i t e r a r i e . " De ora-ce 
vedi D. Ta lumea este de părere, câ „ s o c i e t ă ţ i l e 
l i t . " -s i i m p a r t u d i p l o m e l e numai la b ă r b a ţ i 
de aceli-a, cari-su d e p l e n u r u t i n a ţ i i n t r u u n u l u , 
s e a u a l t u l u r a m u de s c i e n t i e ; sî dela aslfeliu 
de bărbaţi ascepta apoi scrieri bene rumegate si jn-
eliagate asia, câtu se nu aiba lipsa de „petecu". Si deca 
pre lamgâ tote aceste vede, câ acestu „M. de societate 
lil." a aflalu cu cale a pune pre vesmentulu seu dein 
N. 47. „ p e t e c u " c u m u l t u m a i m a r e d e c â t u 
c l i a r u v e s m e n t u l u : incepe a prepune, câ se voru 
fi aflandu „soc. l i t e r a r i e " , cari au cu câte un'a di
ploma p r e a m u l t u . — Au va dîce ore-cene: „ves

mentulu lui )'M" eră nou noutiu, cè Fórfec'a ta sî gur'a 
mare*) a celui-alaltu l-au spantecatu« etc. In capulu 
acest-a cu atâtu e mai reu. Deca nesce „nepreceputi" 
(pieno titulo) au fostu in stare a i-lu spantecâ : atunci 
ce ar fi de elu, candu l-ar luă la falanga nesce bar
bati „cu principiu?" 

Dîcu singuru impregiurarea ace'a cà D. „M," s'a 
petecitu asia cumplitu, face, câ nece eu , nece altulu 
cene-va, se-i fimu detori nece cu cea mai mica obser
vare. Sî nece m'asiu fi incumetatu a ocupă tempulu 
onor. cetitori cu şirurile aceste, de nu cumva D. „M* 
mi ar fi casiunatu nedreptate resvertindu mtielesuhi d î -
seloru mele dein N. 50 . , sî prein acest'a me ar fi a -
strinsu, se apucu armele spre aperare sì cu una cale 
se facu sî câte-va observări ulteriore la nefericirile r ec 
tificate ale Domniei Sale. 

Nedereptalîrile, ce-mi face D. „M", suntu: I. câ 
me proţocu la argumente autoritative. — 

Marturîa-mi este articlulu mieu dein N. 50 . , câ eu 
nu m'am provocata la n e c e u n u argumenta autorita-
tivu. Ei liertare ! m'am provocata totuşi intru unu locu, 
adecă cliaru in urm'a acelui „exordiu lunga" unde am 
dîsu' câ celoru, ce nu le a data man'a a se ocupă cu 
studiulu limbei romane, le cauta se asculte de celi, ce 
cu anii de capu s'au cuprinsu-se cu obiectuiu acest-a ; 
le cauta, dîceâm, se asculte, pana-ce voru apucă se 
scia mai multu, decâtu celi, ce-i dascalescu acumu. Sî 
spre a dă tăria acestei dîse, me provocai la a u t o r i 
t a t e a m e n t e i s a n e t o s e . Ore acest'a se fia caus'a, 
pentru care mi se face ace'a imputare grea , câ facia 
cu arg. D. Sale cele „obiective" eu aducu numai de 
celea „autoritative?" De este acest'a, me plecu sî dîcu, 

*) Liertare espresiunei! asia numesce „M. - pre A. S. in mai 
multe locuri. — F . 



câ a me provocă la mentea sanetosa nu-mi va fi ru
şine nece o data. Era de nu este acest 'a, spunu d e -
reptu, intru nepreceperea mea nu potu află, pre ce-si 
baseza „M" imputarea acest'a—de nu cumva pre „aeru," 
care la D. Sa joca rola atâta de însemnata. La tota 
intemplarea me vrea indetoră forte, deca ar fi anumitu 
acele argumente autoritative, că asia se mi potu cu-
nosce ratecirea. 

II. Era candu me invinovatiesce, câ nu ascultu de 
comisjunea filologeca, asia minunatu argumenteza in 
contra-mi, de caută se amutiescu de totu, se lasu se 
vorbesca acestu arg. o b i e c t i v u alu D. Sale. Asia 
„s'a fostu hotaritu, câ verbulu clamo etc. romanesce se 
se scria c h e m " . Ore unde se afla protocolulu cu a-
cesta „hotarirea? — Scrietoriulu acestora sîruri nu 
c rede , câ bărbaţii erudiţi, ce au luatu parte la ace'a 
comisiunc se fia potutu aduce o „hotarire 8 asia de totu 
in contrastu cu natur'a limbei romane, hotarire, care 
fora multa batere de capu se pote cunosce de neinte-
tneliata, sî luata dein ventu. Au nu dîcemu pana asta-
di „elu Kîami" sî in ce storcutoriu ar trebui se punemu 
pre Kem câ se ne esa dein elu „Kiami " 

— Dein contra de vomu dîce: in pers. 1. pro-
nunci'a coresa ar fi Kîims, ce vocalea suptîrei preface 
pre a de dupa elu in (vocale erasi suptîre) e — câ in 
limb'a nostra „similis simili gaudeta are potere asia 
mare, de anevolia credu se se afle pre intregulu pa-
mentu vre-una limba, a cărei sunete asia desu se se 
prefacă sî mute unele pre altele câ ale celei romanescî 
— sî apoi e acesl-a sorbe pre i (in unele tienuturi), 
er ' intru a 3 pers. e cestu de dupa pronuncia pentru 
T> dein silab'a urmatoria se inaltia spre a (aci cliaru 
pana la a, intru unele impregiurâri inse numai pana la 
e, intru altele pana la e a , alătura: tu BezI, elu Bede, 
s e Badi, tu mepnî, elu se meapr i ; # L T H frumosu sî 
4>art frumosa plur. *ere sî ^euj ) ; atunci ne potemu 
esplicâ sî procesulu prein care a trecutu c l a m o pana 
ajunse la KÎemS seau sî «ems, sî pentru ce dîcemu in
tru a 3 pers. Kiamx, nu Kemi. 

Asia sî in verbele, a caroru radecina are i înainte 
de terminatiunile personeloru, a (cu sunetu propriu 
seau de i ) , ce ar fi se urmeze dupa acestu i, se muta 
in e , de cei rostimu a moaie, moaieis, (maie, maiera) 
pentru: moafâ moaîaTs (meiâ, msîaTs), câ: a KanTâ, 
KSWiTOTis; elu se cjţpie KapTe, pentru: elu se ctcprB, câ 
elu se «eaprib. 

Dein adj. in u facemu fem. in t> asia dein Bsns 
va fi b s b v ; dupa acesta analogia dein ^wn/TopIs ar 

trebui se dîcemu #^KiToapix, ce pentru secatur'a de i , 
roslimu cu e, care aci intru atat-a se mania pre i , ce 
1-a facutu se ocupe loculu altei litere, de se scola a -
supr'a lui sî-lu sorbe, de nu mai este. Sî cumca p ro 
cesulu, — prein care trece form'a t o r i u pana se face 
dein ea t o r e in locu de t o r î e , er' acest'a pentru 
t o r i t , — este celu descrişii: se vede indata-ce vomu 
pune art. fem. a, preste care i nu mai are nece o p o 
tere; câ in vorba dîcemu .itsdiToapî'a, nu jn>sdT>Toapea, 
totu asia scriu celi mai mulţi, sî numai aceli-a scriu cu 
ea in locu de i a , cari insielati de e celu spuriu dein 
Nom. inderepta pronunci'a spre reu. 

Asia patiescu sî sustantivele in i i (cu i sub â c -
centu, ori fora accente, inse de un'a silaba); sî r o 
stimu „domnie, imperatîe, curunie, urgie, căsătorie» 
Turcie, Rusie, nemtîe, Grecie, Anglie, manie, peri-e, 
etc , in locu de : domnix e t c ; cari tote, candu-su n e 
articulate, se cade se se scria: domnia etc. er' articu
laţii: d o m n i ' a , c a s a t o r i ' a etc. nu d o m n i e a cumu 
scrie D. „M«. 

Sî de -mi vâ fi liertatu a me provocă sî la ana-
logi'a iimbei latine, voliu dîce, câ sî in etatea de auru 
câte una data, dara in cea de arama se afla mai d e -
sutiu form'a t o r i u s , t o r i a , t o r i u n i , , asia p o t o -
r i u s - a - u m , p i s t o r i u s - a - u m , sî cliaru I a u d a -
t o r i u s - a - u m , care ori cumu nu pote se nu fia un'a 
cu cea romanesca, pre candu t o r i u s , t o r e , seau nu 
sciu cumu, la latini nu se afla. Care provocare pentru 
celi, ce dîcu: „limb'a nostra se o cullivâmu dupa cea 
latina," pote sierbi in locu de argumentu; era pentru 
celi alalti va fi de ajunsu mai susu citat'a lege fone
tica, sî asia sperezu, câ nu vomu mai vede pre neme 
scriendu: e t i m o l o g i e a e t c , ce toti vomu sc r i e : 
e t i m o l o g i ' a . — 

Acumu deca i in tipulu acest-a desnatiunalizeza 
pre a, sî-lu muta in e, sî apoi pentru pecatulu acest-a 
de multe ori se pedepsosce cu morte, asia câtu in r o 
stire nu se mai aude nece e lu , ce remane singuru e 
celu spuriu: nu potu crede, că una comisiune filol. cu -
statoria dein romani, a caroru naţiune prein nemicu nu 
a pierdutu câtu prein desnatiunalizare, se fia partenitu 
pre corcitulu sî nesaturatulu de e in loculu genuinului 
i a , sî se fia dîsu „scrieţi c h e m , de ora-ce asia scriu 
sî italianii". Sî nece nu a dîsu. — Dein contra ea 
primi numai pre h dela itabani, a dîsu se scriemu c h i , 
in locu de c l i ; sî asia dupa principiulu acelei Corn. ar 
fi se scriemu c h i a m u , n u c h e m u , precumu-si n e -
lucesce D. „M". — 



Nu sufere indoiela, câ sunetulu c h i este dein lat. 
c l sî unu i, e u f o n i c u Ccare-lu avemu forte desu). 
Este vorba numai cumu se se s c r i a : cu c h i , dupa 
pronuncia; seau cu c l i , dupa etimologia? Mie mi-se 
pare, câ nu e s t e , pentru ce se ne legâmu de cod'a i-
talianiloru; dein contra se tienemu legea ortogr: „c l i 
suna câ x i (hi) sî nu face silaba." Sî acest'a pentru câ a) 
Romanii de preste Dunăre dîcu pana asta-di uensiuîB 
nu BenBKîs câ noi, etc. , b) la noi inca mai suntu ce-va 
urme de c l i cu 1, nemoliatu, asia avemu c l i n i la su-
manu, sî sorele se î n c l i n a , pote sî altele. Er' apoi 
cumcâ c l i suna x i , cliaru asia usioru seau anevolia 
pote se o invetie cene-va, ca-sî ace'a, câ c h i are totu 
sunetulu acel-a ad : xi. — Sî deca p re langa tote a-
cestea Comisiunea — la care eu de locu nu me provo
casem ; ce D. „M" se provoca unde-i vene bene, era 
prescrierile ei nu le urmeza de locu — ne-a octroatu 
pre c h i , nu potemu dîce decatu ace'a, că onorat'a Corn. 
facu unu feliu de „accommodatio", de carea limb'a r o 
mana nu avea lipsa. 

Deintre aceste se vede, câ invinuirea D. „M« de-
sub I. este nederepta, era cea de sub II. pote justificata. 

Ce se cercâmu, ore „MK nu este cumva că preo
tul», ce făcuse spume, cumu predică asupr'a furiloru, 
sî vesmentulu de pre elu numai dupa botezulu celu fora 
nasi eră alu lui. Ore „M" nu se provoca la nece un'a 
autoritate? Ba se provoca la mai multe, pre cari, ce e 
dereplu, le-a aleSu de minune. Asia 

„in tomn'a A. 1860 G u b e r n i ' a n'a aflatu o or
tografia de care s e s e fia p o t u t u t i e n e * risum 
teneatis amici, aci nu e de risu „M." vorbesce se -
riosu. Citeza pre In. Guberniu c. r . , câ prein acest'a 
se probeze, câ Rnii de sî de 60 ani (acest-a este datu 
n o u in istori'a literaturei romane. Rogâmu pre Dnii 
profesori de studiulu acest-a se si-lu însemne bene sî 
se se silesca a uită, de voru fi mai sciendu vre un'a 
carte cu litere tipărita inante de datulu acest-a) totu 
facu la ortografie, totuşi suntu de parte de a ave un'a 
celu pucinu „pasabla" pentru care Guberniulu etc. — 
Asia este „M." se provoca cu autoritatea Guberniului, 

in care n'a siediutu n e c e u n u r o m a n u * ) , mapotemu 
dîce, nece u n u o m u , c a r e s e fia s c i u t u r o m a 
n e s c e . Ce este mai .multu, Dr. Karl F e s z t l , care 
eră referentele — nu membrulu — Guberniului sî avea 
se referesca despre scolele sî cultur'a a diumetate Ro-
maniloru dein Transilvania asia scieâ romanesce: de s'a 

: *) a siediutu unulu totuşi. R. 

faculu de poveste. Eră .adecă in A. 185. . In B. se 
tieneâ esamenu de maturitate. D. Fesztl, câ presiedente, 
se jocâ cu un'a cerusa nevinovata, carea inse in man'a 
D. Sale a orea se mută in instrumentu ucidietoriu de 
sperantiele cele mai incantatorie. Unu tenera traducea 
dein Latina sî anume cuventulu g e n e r cu romanesculii 
g e n e r e . Fesztl (lat. catra Prof.) »rogu-te inderepta-lu, 
ca sî romanesce dîce totu acele cuvente, cari sunt» in 
origmalu*. Prof, sì Directoriulu lumineza pre D. p re 

s i e d i l e ; dupa care aces t - a lpune c a l cu lu sî provoca 

pre altulu. Intemplarea acest'a o spunu toti celi, ce au 

fostu de faeia; traiescu cu toţii, potu se o adeveresca 
in tote dîlele. 

Acumu ore câtu cumpanesce autoritatea Guberniu
lui in ortographicis? potemu supune, câ Guberniulu a-
cest-a a sciutu, în ce stare se afla cultur'a limbei r o 
mane? Sciut' au străinii cumu e , sî cumu nu e or to-
graffa romana, precandu dein căuşele aduse in „exordiulu 
acel-a lungu* dein N. 50. pare-mi-se romanii inca-su 
pucini, cari se scia, c u m u s e c a d e , ortografi'a sì g ra 

ma tec'a limbei loru? 

Er' iu câtu »M" se provoca la D i u r i a l e romane, 

observezu numai a tâ t -a , ca Strigoîulu — la care inca 

se provoca — si-a preamblatu de câte-va ori mètur'a 

preste „jurnalulu celu mai de frunte;" sî inca cliaru 

pentru ortografia. Almente in Diuariale nostre scrie, 

care p r e c u m u a p u c a , sì neme le face vre-un'a im

putare; omulu cumpanesce mai multu lucrulu sî nu-i 

pasa atâta de ortografia. Cè de ar fi scrise câtu mai 

bene: nu dau argumentu „obiectivu" ce numai «autori-

tativu*. 

III. Inse nemicu nu me surprinse mai tare că ace'a, 
câ „in« insîra intre pacatele sî pre „ s t a v e r , d e c a r e 
a s i a t a r e se t i e n e A," ( = I o a n e Fórfeca; de ora ce 
Domnului „m" nu i-a placutu a luă pre „F . " dein nu
mele mieu, cè me boteza de nou, sî inca „ A " , dupa 
initial'a celui dein Belgradu. Atunci s'a plenitu, ce dîce 
profetulu .,brevis esse cupio, obscursus evado," 

Sî că pentru pecatulu acest-a se nu se interite 
mani'a D. Sale asupra-mi sî peste câte-va dîle se me 
pomenescu cu unu ,Anweîsung' spre ce-va casa de n e 
buni — câ dupa titulaturele primite numai asia ce-va 
potu asceptâ, — me rogu se cetesca celu pucinu ace'a, 
ce a citatu D. Sa „la 4." dein N. 8 . ; sì se-mi dè 

deslegare. -

Acumu se vedermi nou'a editiune a celoru o p t u 

nefericiri, dein cari u n ' a s 'a p i e r d u t u , sî totu m a i 

s u n t u n o u e ! 



ad 1. L e g i l e (aci ortogrâfece) se c a d e s e f ia 
g e n e r a l i , s u b c a r i s e s e u m b r e s c a t o t e (seau, 
deca acest'a e cu nepotentia, cele mai multe dein) c u-
v e n t e l e de a c e ' a - s i f o r m a . Pentru u n u singuru 
cuvcntu nu e lipsa de lege dein ace'a simpla causa: 
câ mai pucinu tempu se poftesce spre a invetiâ, cumu 
vene a se scrie cuventulu (care este numai u n u l u ) , 
decâtu spre invetiarea legei (carea nu pote stă numai 
deintru unu cuventu). — 

Ce „M" nu vrea se scia de axiom'a acest'a. Deci 
me porta reu, pentru ce nu i-am preceputu tem'a sî nu 
am respunsu lamuritu „in voliu de unde capetâmu pre 
I ? " ; sî dîce: „dein volo, o = u, l = i va fi v o i u " . — 
Aci vorbesce forte logecu; numai-ce totu mai este pu
tina acatiatura, pentru care neamtiulu i-ar dîce: Sie 
iiaben die Rechnung ohne den Wirth gemacht. De o-
race in v o i u " a) si-a uitatu, câ D. Sa nu a r e p r e : 
u, in capetulu cuventeloru, asia dein v o l o ar trebui 
se lâpede pre o sî se dîca v o i , cumu dîce dein l a u d o 
l a u d , etc. Dara se lasamu, câ-lu are, totu va remane 
alta acatiatura, câ b) nu ne spune 1, d e a c u i f r i c a 
s 'a t o p i tu in i ? câ de u nu se teme (calu, valu, 
velu, mnielu, t i o l u , etc.) Prein urmare cu „voiu" nu 
probeza nemicu. 

Sî mai minunatu filosofeza asupr'a bietului „ c a l " , 
unde dîce „1, dein Sing., in Plur. s'a s t r a m u t a t u in 
i, adecă: 1, a p e r i tu d e t o t u " ! Facia cu asia ar-
gumentatiune o b i e c t i v a sî l o g e c a pote se voru 
plecă sî celi mai cerbicosi. Ea inse pentru mene asia e de 
in a l t a , câtu intru nepreceperea mea nu potu cuprende 

a) terminatiunea Plur., carea este i, (domnu, dom
n i ) , ce s'a facutu? au la cuventulu „cal" nu se adauge? 
Sî de se adauge: atunci cu î, celu facutu dein 1, cumu 
de nu face doi i ? 

sî b) cumu pote 1, acel-a dein „cal" se se sî 
s t r ă m u t e in i s î se sî p i e r ă d e t o t u . Deci nu 
mai intindu nemicu despre acelu bietu de 1., me rogu 
inse de D. „M". alu socîetatei l i t e r a r i e " se nu de -
spretiuesca rogarea, ce-i facu prein acest 'a, adecă se 
deslucesca mai pre largu, deca a se s t r ă m u t ă e s t e = 
a p e r i d e t o t u , seau câ omid'a, candu se strămuta 
in fluturu, piere de totu. Pre câtu sciu eu, omenii cu
getau pana acumu, câ l u c r u r i l e p i e r u n u m a i câ 
a t a r i , sî d e t o t u n u p i e r e n e m i c u {in nihilum 
convertitur nihit). Ce pote acest'a» se fia numai unu 
p r e j u d e c i u , care „M" va face bene se-Iu desrade-
cineze, câ omenii se nu ratecesca mai multu seduşi de 
a u t o r i t a t e a acestui prejudeciu. Demustrandu-si tes'a, 

„M" va produce revolutiune in modulu de a cugetă alu 
omeniloru sî inca sî alte multe „societăţi literarie" se 
voru sentî prea fericite, deca Ie va face onorea de a 
primi sî diplomele loru. 

Almente eu destinsesem intre cuventele, intru a 
caroru radecina 1 si n , custa pana astadi sî se molia 
numai pentru i, ce urmeza dupa ele — sî intre cele, in 
cari p r e m u l t e l o c u r i nu se mai audu nece d e -
cumu. Sî am dîsu 

la a) C e n e va v r e a s e s c r i a r e g u l a t u , v a 
c a u t ă s e p u n a p r e I s î n , in t o t e l o c u r i l e a -
c e l e , u n d e i s î n s e m o l i a p r e i n i , c e u r 
m e z a d u p u e l e s î a p o i c u i a c e s t - a s e c o n 
t r a g e i n t r u u n u s u n e t u . Deca lui „M" nu i s'a 
parutu de vorbele acestea, se cadeâ se arate, câ sî a l 
mente potemu scrie r e g u l a t u . Dapa judecat'a mea 
acest'a se cadeâ se-i fia „tem'a" sî nu cuventulu v o l o 
= voiu, care inca v e n e in c a t e g o r i ' a a c e s t ' a . 
Ce inse n'a facutu; câ argumentatiunea de mai susu, 
d u p a m o d u l u , in c a r e c u g e t a o m e n i i p a n a 
a c u m u , nu ar multiumi nece pre nesce prunci dein scola. 

De ace'a, câ I sî n ar inmultî silabele, chiaru sî 
deca t o t i r o m a n i i le voru rosti, nu aiba neme nece 
un'a grige. Cumu dîcemu KBirropîs de doue silabe (sî 
precumu audu eu, sî diumetate) amu pote dîce sî p x -
m*nîs totu de atâte silabe; sî urecli'a romanului nu 
s'ar scandali. Nece se cade se uitâmu, câ sî d e i n 
c o c e de Dunăre suntu tienuturi, pre unde literele a -
cestda remanu sî inaantea Iui i , netopite; asia nu pre 
tot-inde se dîce BTĂ, KT>Î etc. c e s u n t u t i e n u t u r i , 
u n d e p o p o r u l u r o s t e s c e B I I Î , K i a i e t c . Profe-
soriulu X. ne spunea, cumu afla intru un'a de dîle pre 
şcolarii deintru o clase in certa apriga pentrn cuven
tele acestea; unii dîceâu câ pre la eli se dîce cu x. 
moliatu (BT,1), celi alalti aperâu mortiesce, câ Ia eli se 
dîce Bi.ai (cu a. intregu) sî acest'a este mai bene. 

St câ „M" se nu aiba cuventu de a dîce, câ „ r a -
tecescu pre la meru, pre la peru fora principiu," eca 
spunu p r i n c i p i u l u pentru care se cade a se pestrâ 
1 sî n, sî in cuventele de categori'a acest'a sî in cele 
de cea urmatoria, sî acest-a e s t e : „ r a d e c i n a c u -
v e n t u l u i se r e m a n a i n t r e g a " . Cui nu-i-se pare 
de principiulu acest-a: lucre almente; inse nu se apuce 
de adereptulu de cuvente, ce antâniu de pomii dein g r a -
din'a sa, talia-le trupin'a, sî veda , ce frupte-4 voru a-
duce; si numaî dupa ce esperimentulu va fi produsa 
resultate imbucuratorie, se apuce de cuvente. 

la b) pentru scrierea lui 1 sî n in cuventele, in 



cari asta-di pre cele mai multe locuri nece de cumu 
nu se mai aude, nu voliu se aducu altu argumentu, de 
câtu pre acesjt-a: câ, dupa ce limb'a romana are se fia 
u n a , făuritorii de ortografia nu se cade se-si pună de 
indereptariu numai rostirea dein s a t u l u l o r u ; ce se 
studieze l imb ' a i n t r e g a dein t o t e d i a l e c t e l e si 
dein t o t e c ă r ţ i l e ei. Sî facundu acest'a voru află, 
câ sî dein coce se dîce Bwi, KT>M etc. ma sî j | m r a n î B , 

«•MK*nî8 etc. 

Era legi ortogr. se faca numai dupace voru fi ter-
minalu studiulu acest-a. Câ la dein contra voru patî că 
„M" cu legea dein N. 47 p. alu 3 . , unde dîce, câ n 
s e m o l i a i n t r e d o u e v o c a l i ! Asia cumu va ceti 
D. Sa cuventele: aduna, aluna, prunetu, alunelu, mane, 
pane, pena, mrena, pepene, peptene e t c ? 

(Vâ urmă.) 

L i m b ' a r o m a n a i n S a t u m a r e . 
(Capetu.) 

In anulu trecutu din caosulu politicei europene r e -
d'jndâ principiulu nationalitatei, acarui eflusu este r e 
spectarea limbei fiacarei poporatiuni, si egal'a indrepta-
t î re , care la noi se mai ventilase, farà se fia pututu 
ajuno-e la putere de viétia. Acestea eră pentru caus'a 
nòstra nesce constelatiuni de cea mai buna sperantia. 

— In unele inpregiurari câ acestea dara ce eră mai na-
•turâlu, de catu că se pretindemu si noi cu cuvintele 
svangeliei, dela stătu: „da ne partea ce ni se cuvine" 
{limb'a materna) nu pentru câ se o resipimu in tieri 
streine casi fiulu ratecitu, ci se o cultivamu si folosimu 
patri'a-ne spre binele comunu. Si éta ca statulu — In. 
consiliulu locutenentiale regescu — in 21. Octobre 1861 
Nr. 58,244 dechiarà gimnasiulu catolicu de Satumare 
de gimnasiu „mestecatu" cu limb'a ajutorala romana. 
Nime nu s i - â r ' potè intipui ce inpresiune neplăcuta a 
facutu in fraţii magiari asta decisiune, ei inse se man-
gaiea cu aceea : ca asta casî unu visu amagiloriu, casî o 
neluca trecatdre va dispare din antea dreptului isto-
ricu, — si corpulu profesorale inca in Nov. a. t. a fa
cutu unu feliu de remustratiune in contra clasificarei 
ginjnasiului acestuia intre cele mestecate. — Dar' pe 
langa tòta opintirea asta, innalta cancelari'a aulica un

garica in 27. Dec. 1861 Nr. 15,657 de nou numera 

gimnasiulu de Satumare intre cele mestecate, e'r In 

cons. locut. regescu conformu acestei decisiuni in 12. 

Febr. a. c. Nr. 95,207 demanda organisarea gimnasiu-

lui acestuia dupa norma celoru mestecate. 

Eu in nesu cu multele rogari umilite in privinti'a 

sistemisarei profesoriei de limb'a romana, a esoperareî 

solutiunei profesoresci, si prin urmare a asecurarei v e -

nitoriului nostru in meritulu acest'a, cu diverse ocasiune 

suslernute la locurile sale, mi-luaiu cutediare de nou 

a me rogâ Ilustritatiei sale Episcopului de Gerla in 16. 

Febr. a. c. Nr. 25. ca dupa ce gimnasiulu de aici este 

recunoscutu de mestecatu, se esopereze aplicarea lim

bei romane de limba ajutorala a institutiunei, amesu-

ratu innalteloru ordinatiuni citate mai susu, si poftindu 

trebuinti'a se oferoze din v. cleru a diecesei Gerlane 

individi apti de a fi profesori, si bine cunoscători de 
limb'a romana, caroru se le midiloce'sca solutiune cu
venita dela stătu. — Dar' si pana candu s'ar' pote e -
feptui acest'a (pdte in anulu venitoriu) se se sistemi-
seze profesori'a limbei romane asia; catu respectivulu 
profesoru se fia totu odată si catechetu pentru tinerii 
gr. cat. din gimnasiu, prin urmare profesoru ordinariu 
in gimnasiulu de Satumare. 

Intr' acea inel. directoratu primindu mai susu ve-
nerat'a ordinatiune in privinti'a organisarei gimnasiului 
acestuia dupa norm'a celoru mestecate, ne convoca la 
o conferintia estraordinaria pe toti profesorii in 22. 
Febr. a. c. in care stimaţii mei colegi se nesuira cu 
diverse arguminte a arată: cumca clasificarea gimna
siului acestuia intre cele mestecate este gresîta; si ceru 
dela respectivele locuri mai innalte repunerea gimna
siului acestuia intre cele pure magiare. — Eu nein-
voindume in ast'a mi-ara reservatu votulu, si mi-am datu 
opiniunea separata in meritulu acest'a, care alăturata la 
protocolulu conferintiei s'a susternutu In. const. locut. 
regescu. — Asta opiniune din care se voru vede mo
tivele si tendintiele atatu a corpului profesoralu, catu 
si a' mele in traducere de pe limb'a magiara este pre
cum nrmeze: 

Opiniunea separata. 
A profesorului subscrisu, in meritulu inrolarei gim

nasiului superioru r. cat. de Satumare cu totu dreptulu 
intre gimnasiile „mestecate." 

„Gimnasiulu r. c. superioru din Satumare atatu in 
respectulu pusetiunei sale geografice, catu si a cei etno
grafice trebuie se se privesca de gimnasiu mestecatu 
din urmatorele cause: 

1. Pentru ca gimnasiulu acest'a nunumai se afla 
mai in centrulu poporului romanu din comitatulu Satu-
marelui care numera peste 100.000 de suflete; ci totu 
odată in aproprierea ba, togma in vecinitatea comitate-
loru: Ugocia, Marmatia, Solnoculu de midîlocu si dis-
trictulu Cetatiei de Petra, in care tienuturi erasi se mai 



afla romani curaţi Ia 20.000 suflete, si din care parti— 
in lips'a altui gimnasiu superioru — concurgu tineri 
romani in numeru insetnnatu Ia gimnasiulu acest'a. 

Ce se tiene de părerea directorului in obiectulu 
acest'a cuprinsa in protocolulu conferintiei su I. a) catra 
care se alătura si ceialalti profesori: „cumca in gim
nasiulu de Satu-mare in presentu 50 studenţi romani 
fiindu, carii toti intielegu limb'a magiara, gimnasiulu a-
cest'a dupa starea lui moderna nu se pdte numerâ intre 
cele mestecate, . . . . si cumca: de s'ar' introduce 
limb'a romana câ limba ajutorala a institutinnei, fiindu 
ca ceialalti studenţi nu o intielegu, ar' fi cu greu, ba 
ddra togma cu neputintia a ajunge prefiptulu scopu a 
institutiunei," — asta ( p ă r e r e ) pe langa aceea ca e 
acomodată numai dupa impregiurarile moderne si prin 
urmare insusi corpulu profesoralu inca lasa pentru vii
torul calea deschisa pentru modificările ce s'aru pofti in 
privinti'a acest'a amesuratu schimbarei impregiurariloru; 
pana atunci nu pdte se aiba putere de vietia pana 
candu mai stâ sanatosulu principiu a institutiunei: non 
scholae sed vitae discimus, — caci a redicâ unu 
institutu de inveliamentu si a-lu sustiene cu spese atatu 
de mari , fara câ se cautamu la viitoriu, ar' fio 
absurditate adeverata! — togma viitoriulu trebue se-lu 
avemu aci in antea ochiloru, precum l'au si avutu atatu 
in consiliulu locutenentialu regescu, catu si in cancelari'a 
aulica ungarica in gratidsele sale rescnpte, in care 
gimnasiulu de Satu-mare catolicu se numera intre cele 
mestecate. 

2. Fora asemenare mai mulţi tineri romani voru 
frecuentâ gimnasiulu acest'a, daca se va introduce limb'a 
romana in institutiune, a cărei lipsa este nedisputabila 
mai alesu in cele 4 clase a' gimnasiului inferioru; dupa 
ce asertulu corpului profesoralu: „cumca tinerii romani 
intielegu deplinu limb'a magiara" se pdte infrange cu 
esemple vii; — dar' togma si in casulu acel'a daca a-
sertulu acest'a ar' ave criteriulu adeverului, n'ar' con
stată a l fa , decatu: ca institutiunea ih gimnasiulu de 
Satu-mare in trecutu a fostu asia organisata, catu in-
vetiarea limbei romane cu o istetîa precalculata se fia 
innadusîta inca in coltiulu ei celu fragedul baterea nu 
se cuvine, nu trebue se imnoramu aceea: cumca t r e i 
sute de mii de romani in tienuturile aceste flamindiescu 
si insetosieza de limb'a sa materna si de deregatori 
carii se i cundsea limb'a sa romana; — intr' atatu catu 
in giurulu acest'a cu totulu e neaptu de a fi derega-
toriu care nu vorbesce limb'a romana; — asta s'ar' pote 
adeveri cu mai multe esemple demne de compătimire: 

candu oficialulu neprecepatoriu de limb'a poporului ab -
solveza pre celu vinovatu, si sentinti'a fulgeratdre o 
dicteza asupra nevinovatului. — 

3. Ne fiindu primita pana acum limb'a romana de 
limba a institutiunei (esplicatiunei si a respunsuriloru) 
in gimnasiulu de Satumare — acarei cunoscintia de alt— 
mintre in giururile aceste precum pentru statulu preutiescu 
asia si pentru celu civilu este o conditiune „sine qua 
nonu mulţi tineri romani voindu a-si câştigă cunoscintia 
mai deplina a limbei materne, eră siliţi a luă lumea in 
capu, si a peregrină seu la Blasiu in depărtare de 30 
miluri — seu la Aradu in asemenea depărtare de spa-
riatu, seu la Beiusiu maitotu atâta, si pe acolo a-si con
tinuă cursulu scolasticu cu spese indoiite, daca voiau 
a se ferici intre poporulu romanu, si binele acestuia, 
ori si in ce calitate, doreau alu innaintâ. Si eta ajun-
seramu la esplicarea impregiurarei: pentru ce sunt acum 
in gimnasiulu de aici numai 50 de studenţi romani! ? 
Aseminea peregrinări impreunate totu-de-un'a cu daune 
materiali, a uneori si cu de cele spirituali, numai asia 
se voru pote iucungiurâ pe viitoriu, decumva se vo 
jntroduce limb'a romana de limba ajutatdre a institutiunei 
in gimnasiulu catolicu de Satu-mare". 

4. Intre agendele statului nu cea din urma este 
aceea, ca se se ingrigesca de midildee corespundietdre: 
pentrucâ pe langa educatiunea popdreloru religidsa, se 
se cresca si se se cultive individi d' ajunsu din sinulu 
fiacarei poporatiuni deosebite dupa limba, in numeru 
proportionatu, apti pentru deregatoriile besericesci si 
civile, carii adeveratulu patriotismu se-iu porte in sinulu 
seu că si unu tesauru scumpu,— limb'a poporului, asta 
nota caracteristica fundamentala si singur'a conditiune 
dela care aterna împlinirea misiunei unui funcţionarii!, 
in tdta puritatea sa se isvoresca din gur'a loru, — 
si binele poporului respectivu, care este scopulu finalu 
a toturoru oficieloru, se-lu aiba la anim'a sa. 

Decumva inse in gimnasiulu de Satu-mare nu s e 
va aplică limb'a romana de limba ajutorala a institutiunei, 
cea mai justa sperantia aloru 300,000 de romani o v e -
demu prefăcuta iu fumu; in tienuturiîe mare parte c u 
raţii de ei locuite, — carii acum trezinduse au ajunsu 
si ei la cunoscinti'a de sine, la cunoscinti'a nunumar 
a datorintieloru, ci si a lipseloru si a drepturiloru sale 
celoru naturale, care nu se potu mai mnltu dispută dela 
ei — s'ar' ingreunâ, daca nu togma impedecă, admini-
stratiunea atatu cea politica, catu si partea ei cea multu 
delicata a justiţiei; — si asia negligendu-se celu mai p r e -
tiosu tesauru a poporului acestui numerosu, cultivarea 



si folosirea limbei sale matarne, e'ra arau recadiutu in 
fatal'a epoca a privilegiiloru, candu interesulu maiori-
tatiei poporului, eră sacrifacatu interesului minoritatieî, 
ba in unele" caşuri togma a unei frânturi, caste! et 
hinc Mae nostrae lacrymae .' 

Din tdte aceste — dupa opiniunea m e a — de sine 
urmeza: cumca despre o parte interesulu inalt. tronu, 
înflorirea monarchiei nedespartîbile, înaintarea adeve-
ralului palriotismu, si înlesnirea administratîunei politice 
si de justiţia; er' despre alfa binele ferbinte doritu, si 
de multu meritatu, a atinsiloru trei sute de mii de 
romani din giurulu acesfa — carii facu o parte r e s 
pectabila a natiunei romane, in care in privinti'a tronului 
si a patriei inca nici odată nu s'a aflatu astutia — 
poftesce si pretinde: câ gimn. cat. din Satu-mare se 
fia pentru totdeuna mestecatu, si limb'a romana se se 
aplice in elu câ limba ajutorala a institutiunei — acum 
la inceputu bater' in cele patru clase inferiore — catu 
mai curendu."— 

Opiniunea asta n'am intardiatu a o tramite si IIu-
stritatei Sale D. Eppu Alexi cu aceea rogare: câ se se 
indure a se intrepune, cu tdta energî'a ce -lu carscte-
r iseza, pentru punerea in vietia a susvenerateloru 
ordinatiuni in privinti'a aplicarei limbei romane, câ aju
torata in gimnasiulu de aici. 

Ce rcsultatu voru ave aceste încercări, care au 
Âe scopu numai consolidarea fratietatiei si respectarea 
împrumutata, fara de care atatu de tare dorif a egalitate 
ji'are nici unu intielesu, vomu vede la tempulu seu. 
Din semnele inse ce ni se arata cu tdta ocasiunea, 
candu ne resolvamu cu tdta seriositatea a mai adauge 
cate unu pasu in ante , au trebuitu se precepemu si 
potemu mărturisi: cumca pentru libertatea personale 
amu avuta de a ne luptă numai incontra supremaţiei ca-
pricidse de 400 ani; dar' pentru libertatea natiunala, si 
egalitatea perfecta a limbei trebue se ne luptamu tot
odată si incontra [prejudetieloru înrădăcinate de o mie 
ani , cuprinse in cunoscutulu „dreptu istoricu" — la 
care se potu cu dreptulu aplică cuvintele străbunului 
poetu: „Hoc miserae plebi stabat commune sepul-
ehrum." — Asiâ-i pentru ca fraţii noştri magiari — 
xxceptis excipiendis— aci ne înfunda cu liberilitatea 
si totu atunci ne spunu in ochi: ca nu suntemu ma
turi pentru libertate; — acum ne compatimescu ca din 
Jipsa puteriloru materiali n'avemu scdle, recunoscandu 
ca nu noi, ci injuri'a tempuriloru trecute porta vin'a ne-
inerîtatei ndstre seracii, mai apoi ne arunca in facia: 
-ea n'avemu intielegintia; — astadi ne primescu din 

marinimitate in seólele cele făcute cu spesele statului 
asia dar8 si cu denariulu nostru—pentru câ se gustamu 
nectariulu sciintieloru, si mai poimane ne adaugu la ru -
bric'a magiariloru nunumai pentru ca ne-arnu nascutu in 
teritoriulu coronei s. Stefanu, ci si pentru ca le scimu 
limb'a. (Si in adeveru trebuie — de si cu durere — se 
marturisimu : cumca asta procedura — cum am dice s i 
stematica — si-a avutu resultatulu seu, cari unii dintre 
romani invatiandu limb'a magiara si-au neglesu in tene-
retie cultivarea limbei sale materne, si numai mai tardîu 
in etatea barbatîei pasîndu in lume se deştepta batan-
dusi peptulu si dîcandu: „Pecatele teneretieloru mele 
nu le pomeni Domne !" atunci inse parte le este rusîne, 
incontra adeverului recunoscutu : „Cur nescire pudens 
prave quatti discere malo?-' parte tardîu se se re 'n-
tórca dela calea sa cea ratecita. Si unii ca aceştia, 
decumva din intemplare li se pune întrebarea : cei caus'a 
de asia cu greu le curge limb'a materna, pana candu in 
cea magiara au o repediune de duraitdre ? nu ti sciu 
alta respunde, decatu si recitézu cuvintele luì Palia: 

„Fato despicitur Princeps, et servus amatur".) — 

Età ce insemnéza a imbucatori cu lingur'a si a scote 

ochii cu coda! si totusi unii dintre noi ne miramu inca 

si acum candu cetimu in Pesti Hirnók, si mai tote fóile 

magiare convicţiunea loru : „adjanak békét ezen kényes 
iigynek (adeca intrebarei natiunalitatiloru) az u r a k , " . . . 
si érasi unii dintre ei se mira candu intielegu con
vicţiunea romaniloru: „lasati si voi frăţietatea ventilata 
pentru Ddieu, pana le deciderea intrebarei natiunalita-
tiloru, — si aplicarea egalitatei perfecte." 

Pana atunci se ne 're'ntorcemu la tem'a nostra. 
Gramatic'a romana vedemu ca se propune, ca studiu 
estraordinariu, in mai multe gimnasii mari si mici in 
Ungari'a si Transilvani'». Dar' dupa care planu? si cu 
ce resultatu? asta inca nime nu a intrebatu dela noi, 
nici benefacatorii dela carii séu prin carii — avemu pu-
cjntic'a remuneratane, nici suveranulu nostru in privin
ti'a limbei materne, naţiunea, in acarei interesu ne sa-
crificamu. Acum dara a sositu tempulu: câ in loculu 
nepasarei acesteia, care mai multu nu se potè suferi, se 
pasiésca la midilocu energic'a părtinire a intereseloru 
natiunale binecumpanite si in meritulu acesfa. Midiló-
cele conducatóre la scopulu acesfa aru fi: congrega-
tiunile invetiatoresci. In aceste aru ave ocasiune r e 
spectivii profesori de limb'a romana dela tote institutele, 
su presiedinti'a p. e. a unui dintre directorii gimnasii-
loru romanesci, in tòta vacatiunea a-si comunica espe-

rintiele, ideile, opiniunìle si convingerile sale despre 



asiediarea unui planu generalu, care ar' fi se se obser-
veze preste totu — cu modificatiunile ici séu colea r e -
cerute de inpregiurari,— despre cărţile care ar' fi se se 
intrebuintieze, . . cu unu cuventu: despre midildcele 
prin care s'ar' poté mai pe usioru innaintá invetiarea 
Iimbei romane in gimnasii. Congregatiunile aceste, si 
pana candu s'ar' organisa preste totu starea invetia-
menlului la noi, si s'ar' redică institute natiunale pro
prie mai innalte, aru avé innalt'a misiune : de a cere 
sama delà fiacare, ce se cuprinde cu tréb'a institutiu-
nei, cum s'a negotiatoritu ? si catu a dobenditu cu ta -
lanlii ce i-au fostu incredintiati spre scopulu acestu sa-
lutariu? Din aceste dara ar' resari plant'a nobila, ce 
singura este in stare a nutri spiritulu instituliunei, r e -
spunsabilitatea. In fine congregatiunile aceste aru fi 
chiamate de a se consulta despre modurile prin care 
profesoriile de limb'a romana — care in multe gimnasii 
depindu numai delà bunavointi'a, care usioru pote de
genera in capritiu, a unor'a si altor'a — s'ar' poté a-
siediá pe unu fundamentu statornicu, prin urmare de a 
pasî in numele natiunei la unu feliu de invoiéla cu in-
naltulu guvernu spre folosulu si onórea natiunei. — 
Congregatiunile aceste dara, care aru servi de modelu 
si indemnu si pentru adunările invetiatoriloru comunali 
nu se potu destulu recomendá in consideratiunea si 
părtinirea respectiviloru. 

— O. P. cetitoriu va aştepta — si cu totu drep-
tulu — se scie ceva si despre starea scóleloru nóstre 
comunale. Aceste decandu s'a redicatu preparandia si 
in Naseudu, pe de asupra s'aru paré ca mai insufletiescu 
ceva, cautandu inse mai deaprdpe la starea loru, si aci 
ti se infaçiosiéza defepte grandiose cá totu átate pe
ded a infloriei invetiamentuiui : lips'a totala a unui planu 
anumitu, care se servésca de Cinosura invetiatoriloru,— 
lips'a cartiloru scolastice intogmite anume pentru t r e -
buintiele nóstre, — lips'a respunsabilitatiei mai peste totu 
de susu pana diosu. Caci én se luamu lucrulu dupa cum 
sta : Unu inspectoru scolariu diecesanu — apoi totu o-
data canonicu si prepositu capitulara — peste 6—7 sute 
de scóle comunale, pe langa tota energí'a si zelulu 
ce-lu caracteriséza, abia va pote face visitatiunea scó
leloru sieşi concrediute intr' unu diumatate de seculu! 
— Apoi protopopii tractuali, cá inspectori perpetui — 
asia-dara eo ipso mai nimicu, séu forte puçinu respon
sabili — carii aru trebui ex off odată pe anu se visi-

Kedactorn responsabilii 

V. Romani i . 

teze scdlele districtuali, — si in urma parochii locali 
că directori, carii . . . . 

De cumva s'a mai semtîtu undeva necesitatea unei 
reforme radicale, apoi starea scdleloru comunale romane 
este aceia, care pretinde o reforma că acesta. 

P. B r â n u , p. p. 

V a r i e t ă ţ i . 
F e l u r i m i . Se spune ca acumu in Grdnlandia, fia 

care eschiinosu scia se cetesca, si nunumai copîi de 
scola dar' si cei mai betrani. Literatur'a grbnlandica fi-
resce e săraca; cuprinde numai 40 cârti, dintre cari 
32 religidse, ddue medicinale, 2 juridice, i de folosu 
comunu, si o colectiune de versuri. Mulţi sciu si 
scrie si se intielegu prin epistule cu rudeniile seu amicii 
loru din depărtare si străinătate. Din contra in computu 
au facutu pana acumu forte pucinu progresu; ei se 
tienu mai bine de sistem'a loru de cinci numeri, si in 
tdte relatiunile loru economice nu folosescu mai multu 
computu decatu folosesce unu copilasiu de scdla de pe 
la no i , in numerarea cruceriloru ce i dâ tataso se-si 
cumpere hârtia. 

M ă r g ă r i t a r e . Se traimu in veci aici! . . . . Si 
pentru ce ? Că se vedemu ceea ce amu vediutu, se au-
dîmu ceea ce amu audîtu, se batemu neincetatu aceeaşi 
cale, se ne invertimu in acel'asi cercu, se ne intdrcemu 
dela amdre la ura, dela ura la amdre, se negamu a-
stadi lucrurile de eri, se ne tavalimu in aceleaşi plăceri, 
se fimu mai pe totu minutulu siliţi se chiamamu neferi
cirea intru ajutoriu că se ne scape de monotonia vieţii. 

— Cu tdte ca vieti'a este forte mărginită, plăcerile 
suntu si mai mărginite: abia finimu calea vieţii pe diu-
metate, si paharulu desfatariloru s'a desiertatu pentru 
noi si suntemu siliţi se traimu cu o ticaldsa aducere a -
minte a dîleloru senindse, ce s'au intrupatu cu eterni
tatea. O! tineretiele intogma că părinţii cei risipitori, 
chieltuescu fora indurare tdte plăcerile si lasa betrane-
tieloru întristarea dreptu ereditate. 

— Peste tdte nefericirile vieţii vinu si betranetiele 
ce le incoroneza. Ne chinuimu atunci se indulcimu a-
marulu loru: ce folosu? Gustulu a pieritu semtîrile 
suntu amorţite, membrele trupului in locu se se ajute 
se deslipescu unu de altu si se derapena; nutremen-
tulu le ingreuneza in locu se le ajute; candu luamu 
paharulu in gura că se adapamu setosulu pieptu, ne 
tememu că mdrtea se nu vina se ni-Iu rapesca. Ce dara 
ne mai remane ? se adunamu fapte bune ce vomu fi 
facutu in cursulu vieţii si cu densele se petrecemu 
dîlele apusului nostru: er' celu ce nu va fi avendu 
fapte bune, cumu va petrece . . . Cu întristare si mu
strare de cugetu; . . mai bine ar' ti fostu pentru den-
sulu de nu s' ar' fi nascutu! Yung. 

Provedietur'a si tipariulu 

lui S . F i l t s c h . 
P R O P R I E T A T E A 

redactorului si a provedietorului. 




